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SIBERIAN SIB 
SIBIRER 
SIBERIEN 
 

General/ 
Allgemein/ 
Généralités 

Size/ 
Größe/ 
Taille 

Medium to large, females mostly smaller 
than males 

Mittelgroß bis groß, Kätzinnen sind meist 
kleiner als Kater 

Moyenne à grande, les femelles sont 
généralement plus petites que les mâles. 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

A little bit longer than broad, softly 
rounded, massive 

Etwas länger als breit, sanft gerundet, 
massiv 

Un peu plus longue que large, 
légèrement arrondie, massive. 

 Forehead/ 
Stirn/ 
Front 

Broad, just slightly rounded Breit, ganz leicht gerundet Large, très légèrement arrondi. 

 Cheeks/ 
Wangen/ 
Joues 

Cheekbones well developed Backenknochen gut entwickelt Pommettes bien développées 

 Nose/ 
Nase/ 
Nez 

Medium length, broad, in profile shows a 
slight indentation, but without stop 

Mittellang, breit, zeigt im Profil eine 
leichte Einbuchtung, jedoch ohne Stopp 

Longueur moyenne, large, légèrement 
incurvé de profil, sans stop. 

 Chin/ 
Kinn/ 
Menton 

Slightly slanting back, in profile creating 
a curve from the upper line of the nose 

Leicht nach hinten gebogen, bildet im 
Profil eine Kurve mit der oberen 
Nasenlinie 

Légèrement fuyant. De profil, dessine 
une courbe avec la ligne supérieure du 
nez. 

Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Medium size, well open at the base, tips 
are rounded with well-developed hairs 
inside and tufts.  

Mittelgroß, gut offen am Ansatz, die 
Spitzen sind gerundet mit gut ent-
wickelten Haarbüscheln und Pinseln.  

De taille moyenne, bien ouvertes à la 
base. Extrémités arrondies. L’intérieur 
présente des poils bien développés et 
des touffes de poils. 

 Placement/ 
Platzierung/ 
Placement 

With good width between, tilting slightly 
forward. 

Mit guter Weite zwischen den Ohren, 
leicht nach vorne geneigt. 

Bien écartées, légèrement penchées en 
avant. 
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Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

Shape/ 
Placement/ 
Form/ 
Platzierung/ 
Forme/ 
Placement 

Large, slightly oval shaped. 
A bit oblique, set widely apart 

Groß, leicht oval geformt. 
Etwas schräg gestellt, weit auseinander 
gesetzt 

Grands, de forme légèrement ovale. 
Un peu obliques, bien séparés. 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

Any colour is permitted. There is no 
relationship between eye- and coat 
colour. Clear eye colour is desirable. 

Jede Farbe ist erlaubt.  in keiner 
Relation zur Augen- und Fellfarbe. Klare 
Augenfarbe wird bevorzugt. 

Toutes couleurs permises. Il n’y a pas de 
relation entre la couleur des yeux et celle 
de la fourrure. On préféra une couleur 
bien nette. 

Body/ 
Körper/ 
Corps 

Structure/ 
Struktur/ 
Structure 

Well boned and muscled, powerful neck, 
broad chest, body in proportion to create 
a rectangular appearance. 

Knochenbau und Muskulatur gut, 
kräftiger Nacken, breite Brust, 
Körper proportioniert, sodass er ein 
rechteckiges Aussehen ergibt. 

Bonnes ossature et musculature. Cou 
puissant, poitrail large. Les proportions 
du corps donnent une apparence 
rectangulaire. 

Legs/ 
Beine/ 
Pattes 

 Medium high, to form a rectangle with 
the body, strong 

Mittelhoch, kräftig, 
bilden mit dem Körper ein Rechteck. 

Fortes. D’hauteur moyenne, elles 
forment un rectangle avec le corps. 

 Paws/ 
Pfoten/ 
Pieds 

Large, round, well tufted between toes Groß, rund, gute Haarbüschel zwischen 
den Zehen 

Grands, ronds, touffes interdigitales bien 
développées. 

Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

 Of medium length, thick, rounded tip. 
Covered on all sides by dense hair with 
no hairs trailing down. 

Mittlere länge, dick, gerundete Spitze. 
Rund herum mit dichtem Haar bedeckt, 
das nicht herunterhängt. 

longueur moyenne, épaisse, extrémité 
arrondie. Recouverte de toute part d’une 
fourrure dense, sans poils qui traînent. 

Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

Structure/ 
Struktur/ 
Structure 

Semi-long, well developed, very dense, 
undercoat not lying flat, overcoat water 
repellent, slightly hard to touch.  
 
Summer coat is distinctly shorter than 
the winter coat.  
The winter coat shows a well-developed 
shirtfront, full frill and knickerbockers. 

Halblang, gut entwickelt, sehr dicht. 
Das Unterfell liegt nicht flach an. Das 
Deckhaar ist wasserabstoßend und greift 
sich etwas hart an.  
Das Sommerfell ist deutlich kürzer als 
das Winterfell.  
Das Winterfell zeigt ein gut entwickelte, 
Hemdbrust eine volle Halskrause und 
Knickerbocker. 

Mi-longue, bien développée, très dense, 
sous-poils non couché, fourrure 
imperméable, légèrement rêche au 
toucher.  
Robe d’été nettement plus courte que 
celle d’hiver.  
La robe d’hiver présente un jabot bien 
développé, une collerette complète et 
des culottes. 
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 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

All colour varieties are permitted, 
including all colour varieties with white; 
except pointed patterns and chocolate 
and lilac, cinnamon and fawn. 
 
Any amount of white is allowed, i.e. a 
white blaze, white locket, white chest, 
white on the belly, white on the paws, 
etc. 

Alle Farben sind erlaubt, inklusive aller 
Farben mit Weiß, mit Ausnahme von 
Pointed Abzeichen, chocolate, lilac, 
cinnamon und fawn. 
 
Jede Menge an Weiß ist erlaubt, d.h. 
eine weiße Flamme, ein weißes 
Medaillon, weiß auf der Brust, weiß am 
Bauch, weiß an den Pfoten, etc. 

Toutes les couleurs sont permises, y 
compris toutes les variétés de couleurs 
avec blanc sauf les patrons pointed et 
les couleurs :  chocolat, lilas, cannelle et 
faon. 
Toute quantité de blanc acceptée, i.e. 
flamme blanche, médaillon blanc, poitrail 
blanc, blanc sur le ventre, sur les pattes, 
etc. 

 

Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

General/ 
Allgemein/ 
Généralités 

 too small or 

 too finely built 

 zu klein oder 

 zu fein gebaut 

 trop petit  

 de constitution trop fine 

 Head/ 
Kopf/ 
Tête 

 long and narrow 

 straight profile 

 too round head (persian type) 

 lang und schmal 

 gerades Profil 

 zu runder Kopf (Persertyp 

 longue et étroite 

 profil droit 

 tete trop ronde (type persan) 

 Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

 too large or 

 too high set 

 zu groß oder 

 zu hoch gesetzt 

 trop grandes  

 placees trop hautes 

 Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 round eyes  runde Augen  yeux ronds 

 Legs/ 
Beine/ 
Pattes 

 too long or 

 too thin 

 zu lang oder 

 zu dünn 

 trop longues  

 trop fines 

 Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

 too short tail  zu kurz  queue trop courte 

 Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 too fine or silky 

 lying flat 

 lack of coat (except in summer) 

 zu fein oder seidig 

 flach anliegend 

 wenig Fell (ausgenommen im 
Sommer) 

 trop fine ou soyeuse 

 couchee 

 manque de fourrure (excepté en été) 
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SCALE OF POINTS / PUNKTESKALA / ÉCHELLE DES POINTS 
 

Total 
 

   Points/Punkte 
 100 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

general shape, shape of nose, profile, 
chin 

allgemeine Form, Form der Nase, Profil, 
Kinn 

forme générale, forme du nez, profil, 
menton 

 
 25 

Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

size, shape, placement Größe, Form, Platzierung taille, forme et placement  
 10 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

shape and colour Form und Farbe forme et couleur  
 10 

Body/ 
Körper/ 
Corps 

shape, size,  
legs, shape of paws 

Körperbau, Größe 
Beine, Form der Pfoten 

forme, taille,  
pattes, forme des pieds 

 
 20 

Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

length and shape Länge und Form longueur et forme  
 5 

Coat/ 
Fell/ 

quality, texture,  
length 

Qualität und Textur 
Länge 

qualité, texture et longueur  
 20 

Fourrure 
 

colour / pattern  Farbe / Zeichnung couleur / dessin  5 

Condition/ 
Kondition/ 

    5 
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RECOGNIZED COLOUR VARIETY GROUPS/ SIB 
ANERKANNTE GRUPPEN VON FARBVARIETÄTEN/ 
GROUPES DE COULEURS RECONNUES 
 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

Maine Coon, Norwegian Forest Cat, Siberian 
and Turkish Angora are judged in one of the 
following colour variety groups, i.e. in each 
colour variety group a certificate can be 
awarded. 

Maine Coon, Norwegische Waldkatze, Sibirer 
und Türkisch Angora werden in einer der 
folgenden Farbgruppen gerichtet, d.h. 
innerhalb jeder Farbgruppe kann ein Zertifikat 
vergeben werden. 

Maine Coon, Chat des Bois Norvégiens, 
Sibérien et Angora Turc sont jugés dans les 
groupes de couleurs suivants, pour chaque 
groupe de couleur un certificat peut être 
délivré. 

 Amber and Light amber are only recognized 
for black and blue within the existing colour 
varieties of the Norwegian Forest Cat 

Amber und Hellamber sind nur für Schwarz 
und Blau innerhalb der existierenden 
Farbvarietäten der Norwegischen Waldkatzen 
anerkannt 

Ambre et Ambre clair sont reconnues 
uniquement en noir et bleu parmi les couleurs 
déjà existantes pour le Chat des Bois 
Norvégiens 

 
 
COLOUR / FARBE / COULEUR EMS-Code 

 
GROUP/GRUPPE/GROUPE I:  

Black/Blue SIB n/a 

Schwarz/Blau  

Noir/Bleu  

  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE II:  

Black/Blue with WHITE SIB n/a 01/02/03/09 

Schwarz/Blau mit WEISS  

Noir/Bleu et BLANC  
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GROUP/GRUPPE/GROUPE III:  

Black/Blue AGOUTI SIB n/a 22/23/24/25 

Schwarz/Blau AGOUTI  

Noir/Bleu AGOUTI  

  
Black/Blue GOLDEN SIB n/a y 11/12/22/23/24/25 

Schwarz/Blau GOLDEN  

Noir/Bleu GOLDEN  

  
 
GROUP/GRUPPE/GROUPE IV:  

Black/Blue AGOUTI with WHITE SIB n/a 01/02/03/09 21/22/23/24/25 

Schwarz/Blau AGOUTI mit WEISS  

Noir/Bleu AGOUTI et BLANC  

  
Black/Blue GOLDEN with WHITE SIB n/a y 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Schwarz/Blau GOLDEN mit WEISS  

Noir/Bleu GOLDEN et BLANC  

 
 
GROUP/GRUPPE/GROUPE V:  

Red/Cream/Tortie SOLID/AGOUTI SIB d/e/f/g 

Rot/Creme/Schildpatt EINFARBIG/AGOUTI SIB d/e/f/g 22/23/24/25 

Rouge/Crème/Écaille UNICOLORE/AGOUTI  

  
Red/Cream/Tortie GOLDEN SIB d/e/f/g y 11/12/22/23/24/25 

Rot/Creme/Schildpatt GOLDEN  

Rouge/Crème/Écaille GOLDEN  

  



FIFe SIBERIAN / SIBIRER / SIBÉRIEN 

Category II / Kategorie II / Catégorie II SIB – 7 01.01.2010 

GROUP/GRUPPE/GROUPE VI:  

Red/Cream/Tortie SOLID/AGOUTI with WHITE SIB d/e/f/g 01/02/03/09 

Rot/Creme/Schildpatt EINFARBIG/AGOUTI mit WEISS SIB d/e/f/g 01/02/03/09 21/22/23/24/25 

Rouge/Crème/Écaille UNICOLORE/AGOUTI et BLANC  

  
Red/Cream/Tortie GOLDEN with WHITE SIB d/e/f/g y 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Rot/Creme/Schildpatt GOLDEN mit WEISS  

Rouge/Crème/Écaille GOLDEN et BLANC  

  
 
GROUP/GRUPPE/GROUPE VII:  

Black/Blue/Red/Cream SMOKE/SILVER SIB n/a/d/e s 

Schwarz/Blau/Rot/Creme SMOKE/SILBER SIB n/a/d/e s 11/12/22/23/24/25 

Noir/Bleu/Rouge/Crème SMOKE/SILVER  

  
Tortie SMOKE / Schildpatt SMOKE / Écaille SMOKE SIB f/g s 

Tortie SILVER / Schildpatt SILBER / Écaille SILVER SIB f/g s 11/12/22/23/24/25 

  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE VIII:  

Black/Blue/Red/Cream SMOKE/SILVER with WHITE SIB n/a/d/e s 01/02/03/09 

Schwarz/Blau/Rot/Creme SMOKE/SILBER mit WEISS SIB n/a/d/e s 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

Noir/Bleu/Rouge/Crème SMOKE/SILVER et BLANC  

  
Tortie SMOKE with WHITE / Schildpatt SMOKE mit WEISS / Écaille SMOKE et BLANC SIB f/g s 01/02/03/09 

Tortie SILVER with WHITE / Schildpatt SILBER mit WEISS / Écaille SILVER et BLANC SIB f/g s 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 

  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE IX:  

WHITE / WEISS / BLANC SIB w 

 


